
De rgäll c',/,-,per Llorenç Capdevila

Piqué com
amodel

om molts altres catalans, Gerard Piqué
és poliglot. Domina, com amínim, tres
idiomes: el català,Iänglès i el castellà.

Potser, fins i tot, se'l podria considerar
trilingüe: amb Ia família -pares i ger-

mans- deu parlar català, amb la dona,

fills i co , i amb els cone-
guts de utilitzarl'anglès.

Com ominen diverses

llengües, per adreçar-se al món, per comunicar-se
fora de lämbit més estrictament familiar, Gerard Pi-

qué utilitza el castellà. Si mireu les seves piulades a

T*itt"t, neureu que majoritàriament són en castellà,
alguna (breu) en anglès i nomésles que s'adrecen aun
abast mé s purament domèstic -i enca¡a rarament-
mereixen l'ús del català.

Com molts altres catalans poliglots i famosos, Ge-

rard Piqué sap que si utilitzés habitualment el català

molts dels seus seguidors li girarien I'esquena (fins i
tot a Catalunya) i les seves paraules tindrien menys

repercussió; isap que si utilitzés habitualment län-
glès I'entorn del seu equip, el catalaníssim FC Barce-

l,ona, ho veu¡ia estrany. Per això, com és natural, ales
xarxes socials, on és tan prolífic, s'expressa gairebé

sempre en castellà.
Com Gerard Piqué, molts altres catalanoparlants

ù [orenccapdevila.blogslxrl u]rn.es

X lcapdevila2pgnail.com V6llkrrenc-capde

f ilo*n".ro*" @ llorcnct,a¡rtlcvila

més o menys poliglots i gens famosos (però potser
amb voluntat de ser-ne) també acostumen a utilit-
zar el castellà a les xarxes socials: piulen en castellà
a Tlvitter, pengen comentaris a Facebook en castellà,

i en aquesta llengua de tradició imperial publiquen
llargues parrafades existencials en blocs pretensio-
sos o etiqueten amb epígrafs cursis les fotos penja-

des a Instagram.
És propi d'una llcrrgua minoritzada que els seus

parlants n'u[ilit,zin unit all,ra, tní;s podcrosa, per co-

municar-se amb l¿t rcslit cltt la htlnlitnit.al.. lis trl t¡utl

LIuís Viccnt Aracil itltolrlctì1lvil, itt lir ¡ltltscr t,rtltrt,it
anys, "llengua irtl.cr¡rostttlir tl lllctli¿tt,it,zttl¿t". l)cr la
seva parl., IÌnric l,¿rrctlltl vtl tlllcullyar, f'a tcmps, en

el seu llibre Dolor de llengua, el concepte de'þatidor

däquests patidors veu que molts catalanoparlants es

signes en castellà (des del "Sí se puede!" al "Campeo-

nes, campeones!"); quan sädona que molts catalano-

parl a Internet...

iirré er deixar de

pati I'eutanàsia.

I tots plegats viuríem més feliços!


